
CANADIAN FLIGHT PLAN AND FLIGHT ITINERARY
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ICAO FLIGHT PLAN
PLAN DE VOL OACI
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FILING TIME / HEURE DE DÉPÔT ORIGINATOR / EXPÉDITEUR
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         SPECIFIC IDENTIFICATION OF ADDRESSEE(S) AND/OR ORIGINATOR / IDENTIFICATION PRÉCISE DU(DES) DESTINATAIRE(S) ET/OU DE L’EXPÉDITEUR
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TYPE DE MESSAGE
7 AIRCRAFT IDENTIFICATION /

IDENTIFICATION DE L’AÉRONEF
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9 NUMBER / NOMBRE TYPE OF AIRCRAFT / TYPE

WAKE TURBULENCE CAT. /
CAT. DE TURBULENCE DE SILLAGE 10 EQUIPMENT / ÉQUIPEMENT
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     13  DEPARTURE AERODROME / AÉRODROME DE DÉPART TIME / HEURE
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     15  CRUISING SPEED /
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16 DESTINATION
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2ND ALTN AERODROME /
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   18 OTHER INFORMATION / RENSEIGNEMENTS DIVERS
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19 ENDURANCE / AUTONOMIE EMERGENCY RADIO / RADIO DE SECOURS
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SURVIVAL EQUIPMENT / ÉQUIPEMENT DE SURVIE JACKETS / GILETS DE SAUVETAGE

POLAR
POLAIRE

DESERT
DÉSERT

MARITIME
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JUNGLE
JUNGLE

LIGHT
LAMPES

FLUORES
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Y
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E

COLOUR
COULEUR
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AIRCRAFT COLOUR AND MARKINGS / COULEUR ET MARQUES DE L’AÉRONEF WHEELS

ROUES
SEAPLANE
HYDRAVIO

N
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N
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A /                           
REMARKS / REMARQUES
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AN ARRIVAL REPORT WILL BE FILED WITH / UN COMPTE RENDU D’ARRIVÉE SERA NOTIFIÉ À :
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FILED BY / DÉPOSÉ PAR

          
SPACE RESERVED FOR ADDITIONAL REQUIREMENTS / ESPACE RÉSERVÉ À DES FINS SUPPLÉMENTAIRES

          
NC26-0516 (2000-05)


